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Vlastní text (sem prosím napište text posudku, délka textu posudku není omezena):

Diplomová práce Dušana Variše svým cílem navazuje na úsp šný systém Depfix Rudolfa Rosy. Depfix pomocí souboru ru ně č ě 
sestavených pravidel opravoval výstupy automatického p ekladu z angli tiny do eštiny. Práce Dušana Variše má za cíl odstranitř č č  
nebo alespo  výrazn  omezit jak závislost na cílovém jazyce, tak i nutnost ru n  formulovat pravidla.ň ě č ě
P edkládaná práce je p ehledn  len na do osmi kapitol v nichž postupn  a beze zbytku eší zadaný úkol. Po stru ném seznámeníř ř ě č ě ě ř č  
s problematikou automatických posteditací shrnuje pot ebné základní stavební kameny lingvistické analýzy (kap. 2) a dostupnář  
trénovací data a jejich vlastnosti (kap. 3). V kapitole 4 následuje podrobná rozvaha a definice úlohy prost ednictvím dvouř  
samostatných krok : identifikace problematických míst a návrhy správných hodnot jednotlivých morfologických kategorií proů  
detekovaná problematická místa. V této kapitole je rovn ž vyhodnocen horní odhad úsp šnosti p i zvoleném zp sobu využitíě ě ř ů  
trénovacích dat pro strojové u ení. Zatímco dosažitelná p esnost se pohybuje mezi 79 % p i použití ru ní reference a 94 % p i snazeč ř ř č ř  
replikovat Depfix, míra využití trénovacích v t (impact) je velmi malá, 6-8 %. Pro získání spolehlivých trénovacích dat se tak o ekáváě č  
veliká náro nost na objem vstupních text .č ů
Návrhu a trénování samotných model  je v nována kap. 5. Ve všech krocích o klasifikátory, p i emž autor experimentuje na t echů ě ř č ř  
datových sadách s n kolika typy klasifikátor  a zabývá se jak problémem nevyvážené trénovací množiny, kde p evládají bezchybnáě ů ř  
slova, tak výb rem nejlepší množiny rys  vstupujících do klasifikátoru). Díl í varianty metody jsou empiricky vyhodnoceny aě ů č  
výsledky ádn  komentovány. Celkovým vyhodnocením systému se pak zabývají kapitoly 6 ( eština) a stru n jší 7 (n m ina).ř ě č č ě ě č  
Nechybí ru ní vyhodnocení na malém vzorku a výsledky nazna ují, že systém je schopen díky svým opravám v eštin  zlepšit asič č č ě  
3/4 zasažených v t. Podobn  jako u p ípravy trénovacích dat je však celkov  nízký po et zasažených v t (impact). Výsledky naě ě ř ě č ě  
n meckém prototypu jsou citeln  horší (dosažitelná p esnost jen 34 %, využítí trénovacích v t 3 %, záv re ná p esnost jen 13 %, iě ě ř ě ě č ř  
když podíl zasažených v t je vyšší, až 6 %). V eštin  je zlepšení patrné i p i využítí automatického hodnocení p ekladu (BLEU),ě č ě ř ř  
v n m in  dochází „opravou“ naopak k poklesu kvality hypotéz. Obecn  se ukazuje, že detekce problematických míst je výrazně č ě ě ě 
náro n jší úkol než predikce správné hodnoty morfologických kategorií, pokud je chybné slovo nalezeno. Jak autor sám komentuje,č ě  
nízká kvalita n mecké varianty systému m že být do ur ité míry dána zastaralým generátorem opravených n meckých slov.ě ů č ě

Po formální stránce je práce kvalitní. Je psána anglicky s akceptovatelným množstvím gramatických chyb (nap . neur ité lenyř č č  
v množném ísle), literatura je ádn  citována, všechny tabulky a grafy ádn  odkazovány a komentovány. Práce netrpí žádnýmič ř ě ř ě  
typografickými nešvary.

Svou diplomovou prací Dušan Variš prokázal schopnost samostatn  ešit komplextní úlohy a p esn  a srozumiteln  rozvahu, postupě ř ř ě ě  
i výsledky popsat.
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